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II RECENZJE 

Karel Krejći, HEROIKOMIKA 
V BASNICTVi SLOVANU (LES ELE- 
MENTS ET TYPES HEROI-COMIQUES 
DANS LA POESIE DES SLAVES), Pra- 
ha 1964, 550 p. + 16 p. de reproduc- 
tions. 

Dans sa monographie riche, bien do- 
cumentóće et pleine d'esprit, l'auteur 
s'occupe des divers formes et contenus 
hćroi-comiques entrant en jeu dans la 
poćsie depuis lantiquitć jusqua nos 
jours. Son intention a ćtć de montrer 
Ićvolution des ćlóments hćroi-comiques 
ćtudićs sous laspect des genres et cou- 
rants littćraires dans la poćsie des Sla- 
ves. En rćalitć, son ćrudition et pródi- 
lection pour la littórature comparće I'ont 
amenć a donner une interpretation sub- 
tile et profonde des ćlóments hćroi-co- 
miques et de leurs modifications dans 
toutes les littóratures se dćveloppant 
sous lógide des traditions europćennes. 
Son oeuvre, ćvoquant limage vaste et 
presque encyclopódique du dćveloppe- 
ment de la littórature gćnćrale, ne se 
borne pas cependant A Tinterprćtation 
des faits littćraires concrets; elle abou- 
tit en móme temps A rósoudre certains 
problemes thóoriques importants. L'au- 
teur cherche a dćfinir les relations entre 
les genre littóraires et les ćlćments en- 
trant dans leur structure et il constate 
que d'un cótć, il existe lćpopće hćroi- 
-comique considćróće comme un genre 
spócial, mais de Iautre cótć, on peut 
parler de Iaspect hóroi-comique de la 
reprósentation littćraire qui pćnetre dans 
les divers genres comme une maniere 

spócifique de la vision et de linterpre- 
tation du monde. 

Dans la preface, Iauteur montre les 
tendances essentielles du dćveloppement 
de la reprćsentation hćroi-comique. Il 
commence par la constatation qwil ne 
nous reste que des fragments de 1l'ćpo- 
pće hćroi-comique grecque. Au Moyen 
Age, lópopće hóćroi-comique disparait 
apparemment, tandis que Ićpopće hćroi- 
que se presente d'une maniere riche et 
nuancće. Mais elle est rćapparue et des 
la Renaissance, elle a subi une ćvolu- 
tion ćclatante. Son ćpanouissement se 
concentre surtout dans les XVIe, XVIIe 
et XVIIIe siecles ou il se manifeste son 
diverses formes extćrieures et intćrieu- 
res en reflćótant parfois la situation poli- 
tique et sociale du temps. La premiere 
phase de ce dćveloppement est caractć- 
risće par lópopóće burlesque. On la 
trouve dćja a la Renaissance, ses mani- 
festation les plus significatives apparte- 
naient cependant a la reprósentation lit- 
tóraire baroque. Sous l'influence de la 
situation sociale, la forme et le contenu 
de I'ćpopće hćroi-comique se change au 
cours du classicisme en exprimant l'am- 
biance des salons et de la plaisanterie 
du rococo. A lópoque du romantisme, 
la forme libre de l'ćpopće hćroi-comique 
se conjugue avec celle de l'ćpopće di- 
gressive de Byron, en se rattachant en 
móme temps A la tradition de I'Arioste. 
Apres le romantisme, en gćnćral les di- 
vers genres littćraires s'emparent des 
procódćs hćroi-comique. Ils restent par- 
fois en marge de la grande littćrature 
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et remplissent des taches dans le do- 
maine du journalisme visant a donner 
des commentaires immódiats de l'actua- 
lite. Dans ce dóveloppement riche et 
multiforme, les ćlćments hóroi-comiques 
se prósentent sous les formes diverses 
dont lóćpopće travestie et la parodie sont 
les types les plus reprósentatifs. Il exi- 
stent des relations importantes entre 
PFaspect heroi-comique et l'aspect satiri- 
que, mais il ne faut pas les identifier ou 
considćrer lćlóćment satirique comme la 
base de la reprósentation hóroi-comique. 
Le rapport A la realite est diffćrent dans 
chacun de ces deux cas. Depuis la deu- 
xieme moitić du siecle dernier, les pro- 
cedóćs hórol-comiques se manifestent 
souvent sous la forme dramatique (Jarty, 
Ubu roi) et sous la forme du roman 
prosaique (Joyce, Ulysses) en acceptant 
le caractere grotesque. 

Apres cette vaste introduction, Krejći 
s'occupe du dćveloppement historique et 
de la typologie des oeuvres hćroi-comi- 
ques dans les littćratures europćennes. 
Tout d'abord, il ćtudie la deshćroisation 
du hćros, il analyse le type du hćros 
burlesque et ses modifications depuis ' 
Homere et il concentre son attention 
sur des oeuvres de la Renaissance et du 
mouvement baroque (surtout sur lArio- 
ste, Folengo, Rabelais, Fischart etc.) 
Parfois, FElement hćroi-comique se mćle 
a lelement lyrique (chez Spencer), la de- 
scription hćroi-comique commence a rem- 
plir des fonctions satiriques ou elle est 
accompagnóe du jeu de mots. A la fin 
du XVIe siecle, l'epopće hćroi-comique 
sóćpanouit ćnormement, on organise 
móme des acadómies parodiant les cćle- 
bres acadóćmies de la Renaissance et on 
cherche A crćer de nouveaux types de 
lepopće hćroi-comique. C'est surtout le 
hćros parodić et travesti qui attire lat- 
tention dans cette sorte de poćsie (chez 
Bracciolini, Tassoni, Lalli, Scarron et 
Butler). Le type du chevalier fćodal sort 
de la vie et de la scene littóraire et le 
hćros plebćien y penetre A sa place. 
Tandis que limage du chevalier ridicu- 

lisć aidait a detruire lordre fćodal, la 
description du hćros plebćien imitant 
la noblesse exprimait parfois le mepris 
des couches fćodales pour les gens de 
peuple. Mais le hćros plóbćien se trans- 
forme vite et devient le vrai hćros (com- 
me par exemple dans les contes de fće, 
chez Maiakovsky etc.). Souvent, le type 
du hćros plebćien se rattache A la lecture 
populaire. L'auteur de la rćalisation cć- 
lebre de ce type, C. A. Kortum, a puisć 
par exemple ses motifs dans cette sorte 
de lecture et il a accompagnć sa narra- 
tion d'illustrations imitant les images 
primitives des chroniques anciennes. Son 
oeuvre, tres bien populaire, a inspirć 
d'autres ćcrivains (par exemple J. F. von 
Ratschky qui A partir de celle-ci a crće 
une satire mćódiocre de la Róvolution 
Francaise). Les modifications de ce type 
hćroi-comique prósentćes dans le domai- 
ne de la littćerature ainsi que dans celui 
de la peinture se trouvent encore au 
cours de XIX€ siecle. 

Apres avoir donnć Fanalyse des types 
du hćros hćroi-comique, Krejći s'occupe 
des situations hćroi-comiques prćsentćes 
dans la littórature et montre les diver- 
ses interpretations hćroi-comiques de la 
vie quotidienne. L'un de ces procćdćs est 
lexagóration pathóćtique des choses fu- 
tiles. Au lieu de la guerre, on dócrit 
avec toute la phrasćologie solennelle son 
imitation dans la vie de socićtć — le 
jeu. (Le reprósentant le plus connu et 
imitć de ce genre est M. H. Vida qui 
a dćcrit les pćripóties dramatiques et 
comiques au cours du jeu des dieux aux 
ćchecs). Les poemes expliquant Iorigine 
des choses appartiennent aussi a ce type 
de reprósentation hóćroi-comique. Un 
grand ćvćnement dans la poćsie hóćroi- 
-comique ćtait Le Lutrin de Boileau, 
Vert-Vert de Gresset et The Rape of 
the Lock de Pope dans lesquels on 
a puisć souvent Iinspiration. (Zacharid 
a donne par exemple l'ćpopće travestie 
assez vulgaire de l'oeuvre de Pope). Au 
XVIIIE siecle, certains procódós de 1'6po- 
pće hóroi-comique pónetrent dans la 
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description des evenements de la vie 
quotidienne (par exemple chez Parini 
et Delille). 

La poećsie heroi-comique du XVIIe 
siecle s'inspire encore d'une oeuvre de 
Pope, moins celebre, mais tres feconde 
en imitations, de la Dunciade ou l'au- 
teur a prósente — d'apres une scene de 
Milton — le royaume de la dćesse de 
la Stupiditće, Le motif de Stupidite se 
trouvait d'ailleurs meme dans les autres 
types de la reprćsentation hóroi-comique 
et elle a etć en faveur en France avant 
la Revolution ou elle ridiculisait parfois 
la vie de la societć des salons (chez 
Scarron), etc. En Angleterre, le repre- 
sentant le plus cćleóbre de ce type est 
Dryden et on en trouve beaucoup 
d'exemples aussi en Allemagne. 

L'epopće heroi-comique reflete en 
móme temps le dóveloppement de la 
conception du monde. Depuis I'antiquite, 
on se moquait des dieux (on peut citer 
par exemple Lucain). Les auteurs de la 
Renaissance ont acceptć certains procć- 
dćs de cette ridiculation des choses sa- 
crees en les appliquant parfois a ex- 
primer leur opinion dans les querelles 
religieuses. Les manifestations de cette 
moquerie avaient d'ailleurs diverses for- 
mes et contenus esthetiques et ideologi- 
ques comme on peut le prouver en ana- 
lysant les oeuvres de Tassoni, Scarron, 
Fischart, Chapelain, Voltaire, Blumauer, 
Parny etc. 

En abordant le romantisme, Krejći 
cherche a expliquer la diffóćrence et les 
traits communs du «capriccio» de la Re- 
naissance et de lironie romantique et 
il analyse des rapports profonds et sub- 
tils entre Lucain, lArioste (et son pre- 
curseur Boiardo) et Wieland d'un cóte 
et les poćtes romantiques (de Byron, 
Immermann, Heine jusqua Hamerling) 
de l'autre. Apres cette incursion dans 
la littćerature europćenne qui prósente 
un tiers de la monographie, lauteur se 
met a analyser la poćsie heroi-comique 
chez les Slaves. 

Avant le classicisme, on ne trouve que 
des ćchos lointains de l'epopee hóroi-co- 

mique chez les Slaves. Ses procódćs ne 
s'y presentent que sporadiquement et 
sous d'autres formes litteraires (par 
exemple chez Cubranović, Gundulić, Pa- 
procki, Orzelski etc.). Ce fait est d'ail- 
leurs facile a expliquer par les condi- 
tions sociales et culturelles. L'epopóe 
hćroi-comique s'ćpanouit chez les Rus- 
ses et les Polonais a l'epoque du classi- 
cisme. En Russie, les premieres manife- 
stations de ce genre son imprógnóes 
d'humour populaire (chez Maikov et 
Tchoulkov). Mais la mode de l'ćpopóe 
heroi-comique occidentale pónetre móme 
dans le milieu russe en y introduisant 
divers types d'ópopćes travesties (chez 
Ossipov, Kotelnickij etc.) et en attirant 
lattention sur la vision hóroi-comique 
de lIArioste (par exemple chez Radich- 
tchev qui devenu ainsi prócurseur de 
Pouchkine). En Pologne, Iópopóe hóroi- 
-comique prend naissance dans l'ambian- 
ce des salons de la noblesse (chez Kra- 
sicki). Elle accepte des traits de la cri- 
tique sociale immćdiate, violente chez 
Węgierski, Juszyński et Jasiński et trou- 
vant une expression plus modórće chez 
Kniaźnin, representant du sentimentali- 
sme polonais. 

L'ópopće hóćroi-comique ćtait d'un im- 
portance spócifique dans les litteratures 
slaves qui — privóćes des manifestations 
plus importantes du classicisme — cher- 
chaient au XVIile siecle leur inspira- 
tion dans la creation folklorique. Per- 
mettant d'employer un style plus sim- 
ple, puisć meme dans la lecture popu- 
laire, les genres hćroi-comiques aidaient 
a etablir des contacts avec de nouvelles 
tendances litteraires. La premiere ćpo- 
pće hćroi-comique tcheque de Hnóvkov- 
sky Devin a ćtć tres populaire dans le 
milieu des intellectuels patriotiques quoi- 
que le poćte ne fit pas capable d'ex- 
primer lelegance legćre et pleine d'es- 
prit que lon trouve chez IArioste. Mais 
il manquait de godt et de talent quand 
il remaniait cette epopee d'apres la mode 
des poćmes romantiques. Plus de succćs 
eut PEnćide travestie de Kotlarewski. 

L'intćret profond de Krejći se con- 

9 — Zagadnienia Rodzajów Literackich, t. XI, z. 1 
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centre sur lanalyse des rapports exi- 
stant entre l'ćpopće hćroi-comique et le 
roman en vers. L'epoque de transition 
entre le romantisme et le rćalisme est 
tres fóconde dans les littćratures slaves 
et cest prócisement l'ćpopće hćroi-co- 
mique s'infiltrant avec le roman en 
vers qui y joue un róle prćpondćrant 
(surtout chez Pouchkine et Mickiewicz). 
Apres avoir donnć une analyse profonde 
et dćtaillće de la situation sociale, poli- 
tique et culturelle, Krejći s'occupe des 
oeuvres de Pouchkine et Mickiewicz 
(surtout de Pan Tadeusz (Monsieur Tha- 
dóe) et d' Evgenij Onegin (Eugene Onić- 
guine)) qu'il E€tudie dans leurs plus lar- 
ges relations avec la tradition nationale 
et les tendances de la littćrature gćnć- 
rale en donnant en móćme temps une 
explication subtile de la structure et des 
valeurs esthótiques de ces deux oeuvres. 

En accentuant la signification des for- 
mes hćroi-comiques dont on se servait 
en introduisant les procćdós du realisme 
critique dans les littóratures slaves, il 
ćtudie les rapports entre l'ćpopće comi- 
que et la satire au moment du Prin- 
temps des Peuples. Dans la littćrature 
tcheque, il insiste sur Ianalyse des €1E- 
ments satiriques et hóroi-comiques chez 
Havlitek Borovsky, apres avoir citć plu- 
sieurs oeuvres des poetes mineurs. Dans 
la littórature serbo-croate romantique, 
cótait surtout la poćsie hćroique popu- 
laire qui attirait l'attention. Mais on 
y trouve quand móme aussi des aspects 
hćroi-comiques (par exemple chez Radi- 
tević, Nenadović, Njegoś etc.). Les traits 
de Iópopće hćroi-comique s'y combinent 
parfois avec la satire politique et so- 
ciale, en acceptant la forme de I'allć- 
gorie. 

Dans les littóratures slaves, l'ćpopće 
hóćroi-comique a jouć aussi un róle prć- 
pondćrant dans le dóveloppement du 
roman en prose. En Russie, l'influence de 
Pouchkine se manifestait sous deux for- 
mes: a) On s'inspirait de ses contes de fće 
qui offraient — comme des contes de 
fće populaires — beaucoup de motifs 
que l'on pouvait utiliser dans la vision 
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hćroi-comique du monde (comme par 
exemple chez Ierchov), b) Beaucoup plus 
importante €tait |inspiration puisće, 
dans les poemes de Pouchkine, aux 
sources rćalistes. Les reminiscences di- 
rectes des vers de Pouchkine se trou- 
vent dans l'oeuvre de Polejaev Sachka 
qui a involontairement amenć son au- 
teur a Tćtat militaire et a causć ainsi 
sa mort prómaturće. 

En parodiant la vie niaise de la petite 
bourgeoisie, Lermontov emploie certains 
procóćdćs de la poćsie hćroi-comique, 
les tentatives pour crćer un poeme 
rćaliste restent cependant chez lui ina- 
chevćes et elles se transforment dans 
la realisation d'un roman en prose. 
Certains aspects hćroi-comiques se trou- 
vent dans les poćsies de jeunesse de 
Tourgućniev et chez quelques poetes 
mineurs, mais en gónćral, des tendances 
hćroi-comiques se transmettent en prose. 
Un dćveloppement riche de lIepopće 
hćroi-comique se manifeste dans la 
litterature polonaise dont apres Mickie- 
wicz, J. Słowacki est le reprósentant le 
plus ćminent. Il excelle sous cet aspect, 
surtout dans le poćme Beniowski, ćcrit 
sous linfluence de IArioste et dans le 
style de Byron. Les ćlóćments hóroi- 
-comiques impregnós de lironie roman- 
tique se trouvent d'ailleurs mćme dans 
les autres oeuvres de Słowacki et sous 
des formes diffćrentes, on peut les con- 
stater aussi chez les autres poetes po- 
lonais dócrivant sous l'aspect comique 
et sentimental la vie de la petite no- 
blesse. On sy sert souvent du genre 
littćraire typique pour la poćsie polo- 
naise — de la «gawęda» dont la forme 
libre correspond avec le type de la nar- 
ration A des traits hćroi-comiques. (On 
peut citer W. Pol, Wł. Syrokomla, J. N. 
Kamiński, R. Berwiński, L. Siemieński, 
L. Sowiński, W. Gomulicki etc.). 

Un spócial chapitre est consacrć a la- 
nalyse de Nićkrasov. En s'inspirant de 
la poćsie populaire, Niókrasov dont 
Ioeuvre a certains traits journalistiques 
mele des aspects tragiques et grotesques 
et il cróe une image originale de la 
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realitć en se rćvoltant contre la misere 
des paysans et en peignant la tragico- 
medie de la vie dans une grande ville. 

Les procedćs hóroi-comiques attiraient 
Vattention des ćcrivains slaves móme 
a PFepoque de l'epanouissement du róali- 
sme critique. Dans les satires hóroi- 
-comiques, on commentait les luttes po- 
litiques et sociales qui accompagnaient 
lachevement de la revolution bourge- 
oise. A cette epoque, il entre dans la 
litterature un nouveau type d'ćcrivain 
— celui qui collabore avec des journaux 
et revues satiriques. En Russie, un grou- 
pe d'auteurs publiait ainsi dans «Sov- 
remennik» et dans d'autres revues des 
satires signćes du nom fictif de Kozma 
Proutkov, personnage qui est devenu 
tres populaire dans la littórature russe. 

La litterature satirique et humoristi- 
que se dóveloppe d'une autre maniere 
sous le regne des Habsbourg ou loppres- 
sion politique n'etait pas si cruelle qu'en 
Russie. La satire tcheque s'epanouit 
dans lambiance fóconde du Printemps 
des Peuples et quoiqu'interrompue pen- 
dant lere de Bach, elle fleurit dans la 
deuxieme moitić du siecle dernier dans 
les oeuvres des poetes mineurs, mais 
aussi chez les poećtes importants. Elle 
accepte souvent la forme de la parodie 
et elle prepare ainsi le type celebre de 
Śvejk. Apres lintroduction du dualisme 
dans la monarchie austro-hongroise, 
Poppression politique a mis un frein 
au developpement de la satire slovaque 
representee surtout par l'oeuvre de Za- 
borsky. Selon la division du peuple, la 
satire polonaise reflete la situation au- 
trichienne ou russe en restant en marge 
de la grande litterature. Dans la situa- 
tion compliquee de la littćrature slo- 
vine et serbo-croate, la poćsie hćroi- 
-comique ne prend pas le dessus et 
elle ne se presente d'abord que dans 
des fragments ou des poćmes restant 
dans I'ombre des chefs-d'oeuvre poćti- 
ques. Mais avec le dóveloppement des 
revues humoristiques, la dóscription he- 
roi-comique pónetre aussi dans les 
oeuvres des poćtes trós importants ac- 
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ceptant souvent la forme de la parodie 
antiromantique (par exemple chez Zmaj 
Jovan Jovanović, F. Levstik etc.). 

Tandis que dans les litteratures occi- 
dentales, on a abandonnć dans la deu- 
xieme moitić du siecle dernier la forme 
de lepopee en vers, ce genre existe 
encore chez les Slaves, parallelement 
avec les romans en Dprose. Chez les 
Tcheques et les Slovaques, la grande 
poćsie ćpique s'epanouit meme a cette 
ćpoque-la et les litteratures slovine, 
serbo-croate et bulgare ont des traits 
analogues. 

L'epanouissement de la poćsie ćpique 
est le plus visible dans la littćrature 
tcheque ou sous linfluence de Byron, 
Heine et Pouchkine, les poetes expri- 
maient l'ambiance de la vie quotidienne 
en ajoutant a la description róćaliste des 
elements satiriques et comiques (chez 
Pfleger, Moravsky ou Neruda). Certains 
traits de la poćsie hóroi-comique du 
rococo et du classicisme se trouvent 
dans des poemes de Sv. Cech qui em- 
ployait d'ailleurs diverses formes he- 
roiques et comiques pour exprimer la 
critique politique et sociale. Le dóve- 
loppement de la poćsie hćroi-comique 
est enrichi en móme temps par des 
portraits hóroi-comiques de Faust (chez 
Sv. Cech et J. Vrchlicky). Les €lóments 
heroi-comiques se melent parfois a V'in- 
spiration puisće dans la poćsie popu- 
laire. (Chez L. Quis, łe hćros primitif 
decrit d'abord selon les lois de la po- 
esie heroi-comique se change en vrai 
heros repróćsentant le peuple). L'epopóe 
heroi-comique fut reprćsentće par un 
episode chez I. Vazov qui a exellć dans 
la prose róaliste bulgare et chez I. 
Franko, representant eminent de la pro- 
se rćaliste ukrainienne. 

L'epopóe comique survit encore dans 
la littórature regionale tcheque et po- 
lonaise, mais acceptant certains traits 
de la stylisation populaire de la vie, 
elle vise a l'expression symboliste de 
la fin du siecle et pónćtre sous cette 
forme dans l'oeuvre des poctes cćlebres 
(par exemple de J. Kasprowicz). 
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Le dernier chapitre du livre est con- 
sacre a lanalyse des ćlements hćroi- 
-comiques de la littćrature de la fin 
et du commencement du siecle ou Krejći 
ćtudie les types hóćroi-comiques et hć- 
roiques accompagnant sous une forme 
modifiće les guerres impórialistes et les 
rćvolutions proletariennes. La satire dans 
la littórature fin de siecle joint parfois 
laspect tragique et grotesque en expri- 
mant le pessimisme de la dćcadence 
(par exemple chez St. Mikailovsky). La 
vision satirique du monde penetre dans 
loeuvre de beaucoup dócrivains en 
y acceptant des traits grotesques ou 
en se changeant en critique mordante 
de la situation du temps (dans la litte- 
rature tcheque chez Machar, Dyk, Hauss- 
mann etc.). La fin de siecle a crće en 
meme temps comme contrepoids de la 
poćsie pathetique des cabarets ou IćlEe- 
ment hćroi-comique se donnait libre 
cours. Des cabarets jouaient un róle 
próepondćrant surtout a Cracovie ou 
Boy-Żeleński utilisait certains procćdćs 
hćroi-comiques dans ses pamphlets tres 
populaires. L'ambiance de la premiere 
guerre mondiale a donnć naissance a un 
type hóćroi-comique qui est devenu tres 
cóćlebre — a Śvejk. En analysant ce 
personnage et les situations dans les- 
quelles il se trouve, Krejći constate des 
paralleles frappants avec des motifs hć- 
roi-comiques traditionnels. Les satires 
pessimistes de Haussmann different du 
style de Haśek, mais elles aussi ne ma- 
nouent pas de traits hćroi-comiques. Les 
ćlóments hćroi-comiques marquent I'acti- 
vitć du theatre de Voskovec et ou la 
parodie de lantiquitć se change en 
attaques contre la stupiditć et la cruautć 
dans la vie politque. L' ambiance de 
labsurditće se faisait sentir meme en 
Pologne, mais la poćsie satirique y a 
a cette ćpoque des traits spócifiques. 
Dans la revue satirique «Cyrulik War- 
szawski», on cherchait a imiter le style 
des satires baroques (on trouve ce trait 
chez J. Lechoń). Les ćlćments grotesques 
dans l'oeuvre de Tuwim ont plusieurs 
formes en balancant entre Iironie, la 

Recenzje 

plaisanterie, la moquerie et la nostalgie 
poćtique. Son oeuvre se rattachant 
a la tradition de Heine est presque 
lincarnation de lironie romantique. La 
parodie et les diverses formes de l'hu- 
mour grotesque caractćrisent aussi le 
dćveloppement poećtique compliquć de 
K. I. Gałczyński. La trivialitć et labsur- 
ditć impregnćes d'une profonde et sub- 
tile poćtisation des choses crćent la base 
de sa poćsie ambigue: antiromantique et 
en móćme temps pleine d'ironie roman- 
tique. 

Les dernieres róflexions du livre sont 
consacrćes a lexplication de la poćsie 
hćroi-comique pendant la Grande Róćvo- 
lution Socialiste en Russie. En exploi- 
tant des motifs de la littćrature classi- 
que et aussi des ćlements heroi-comi- 
ques, Demian Bićdnyi faisait des com- 
mentaires de Iactualitć rćvolutionnaire. 
Il a ćtć le chansonnier de la Róćvolution 
dont Maiakovsky est devenu le pocte. 
La monographie sacheve par l'analyse 
de l'oeuvre de celui-ci au point de vue 
de la poćsie heroi-comique. A ses expli- 
cations thćoriques, Iauteur a ajoutć qua- 
rante reproductions ou il a montrć la 
developpement des illustrations hćroi- 
-comiques depuis le XVIIIe siecle jus- 
qu'a Fepoque qui suit la premiere guerre 
mondiale. 

L/oeuvre de K. Krejći est un peu 
exceptionnelle pour notre ćpoque. Elle 
ne s'occupe pas seulement de certains 
details et aspects de la crćation litte- 
raire, mais elle donne une vaste image 
du dćveloppment littćraire dans sa com- 
plexitć. Restant parfois en marge de la 
grande littćrature, les genres hćroi-co- 
mique entraient en cause dans les luttes 
idćologiques les plus diverses. Pour 
comprendre le róle qu'une telle oeuvre 
jouait, il faut ćtudier la situation dans 
laquelle elle a pris naissance et le pu- 
blic auquel elle s'adresse. Les intćrćts 
de Krejći se concentraient toujours sur 
Vexplication sociologique des faits littć- 
raires et meme dans ce cas il s'occupe 
systćmatiquement du fondement social 
et politique de la reprćsentation litte- 

 



raire en donnant parfois limage vaste 
de la situation europćenne toute entiere, 
inspirant sous differents aspects, la crć- 
ation heroi-comique. Son interet est 
concentre sur les oeuvres d'une grande 
portee artistique, mais il prouve aussi 
une profonde connaissance des faits 
littóćraires mineurs et ćpigones qui 
donnent parfois le temoignage plus 
ćvident de l'ambiance du temps et des 
conditions dans lesquelles la littórature 
se developpait. Loin de tirer des con- 
clusions hatives ou de chercher des re- 
flets directs de la vie politique et sociale 
dans le domaine de Iart, il apprócie les 
influences exercćes sur la creation arti- 
stique d'une meniećre nuancće et avec 
beaucoup de precaution en respectant 
Voriginalitć et lautonomie des phóno- 
menes litteraires. Sous certain aspect, 
son oeuvre rópond a des discussions 
actuelles concernant le rapport de 
loeuvre d'art a la realitć vćcue. De 
ses róflexions on peut dóduire que 
ces rapports ne sont pas les memes 
dans toute la creation litteraire, mais 
qu'ils different selon les genres et les 
types de leur realisation. Avec beaucoup 
de subtilitć, l'auteur a ćtudić Finfluence 
de la tradition litteraire nationale et 
genórale, ce qui a €te indispensable dans 
ce cas. En róagissant a la situation 
extórieure d'une maniere frappante, 
l'epopće hećroil-comique concue parfois 
comme lepopće travestie ou la parodie 
fournit "en meme temps beaucoup 
d'exemples des contacts intórieures entre 
les diverses oeuvres litteraires. Krejći 
distingue des parallóles fondćs sur des 
contacts directs et indirects et des pa- 
ralleles rósultant du parallćlisme du dó- 
veloppement littóraire et des conditions 
extćrieures et intórieures du temps. La 
monographie se concentre sur des ana- 
lyses des personnages et des situations 
prósentćes dans la modification artisti- 
que, mais l'auteur n'omet pas des pro- 
blemes de style au sens le plus strict 
du mot. 

Les matćriaux entrant en jeu dans 
une telle monographie sont inepuisables 
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et il n'etait pas possible de citer toutes 
les oeuvres presentant des ćlóćments he- 
roi-comiques. Il ne s'agissait pas d'ail- 
leurs de donner la liste des oeuvres 
hóroi-comiques, mais de montrer les 
lois, les tendances et les formes d'un 
domaine de la pensće humaine et sous 
cet aspect l'oeuvre a atteint son but. 
Le livre dont la valeur scientifique est 
incontestable est ćcrit d'une maniere at- 
trayante, les explications, claires et lo- 
giques, temoignent de l'intćret subjectif 
et de la predilection de I'auteur et atti- 
rent par cette qualite Il'attention du 
lecteur. Meme sous cet aspect, la mo- 
nographie de Karel Krejći peut repre- 
senter la science littóćraire moderne qui 
a cótć de lexactitude thćorique doit 
aussi respecter et ćvoquer la beautć de 
rart. 

Hana Jachovd, Olomouc 

Stefania Skwarczyńska, 
WSTĘP DO NAUKI O LITERATURZE 
(EINFUHRUNG IN DIE LITERATUR- 
WISSENSCHAFT), Bd. I: 1954, 474 S.; 
Bd. II: 1954, 572 S.; Bd. III: 1965 412 S., 
Warszawa, Instytut Wydawniczy Pax. 

Weder Name noch Persónlichkeit von 
Stefania Skwarczyńska, der Verfasserin 
der in den folgenden Ausfiihrungen 
besprochenen Einfiihrung in die Litera- 
turwissenschaft brauchen eigens vorge- 
stellt oder empfohlen zu werden, am 
allerwenigsten in einer Zeitschrift wie 
„Zagadnienia Rodzajów Literackich”, de- 
ren Begriinderin und Chefredakteurin 
sie ist. Doch sei es dem Rezensenten 
gestatet, iiber die Autorin der Einfiih- 
rung einige Worte zu sagen, zumal die- 
ses Werk zweifellos das opus magnum 
unter der Vielzahl ihrer wissenschaftli- 
chen Arbeiten ist!. Die Literarhistoriker 
wissen nicht nur aus der Lektiire, son- 

1 Das vwollstandige Verzeichnis der 
Publikationen von Prof. S$. Skwarczyń- 
ska enthalten: „Prace Polonistyczne”, 
Serie XX, Łódź (der Band ist Prof. 
Skwarczyńska gewidmoet). 


